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Rejoicing over the downfall of the Egyptians

and other modern-day enemies
by Menachem Gottlieb  mengott@013net.net vs 5d

Section 1: To rejoice or not to rejoice-two seemingly contradictory statements

1) Proverbs Chapter 11

;1R NPyn DTy 2102 9 10 The city exults in the good of the righteous;
1) DYV TAND and when the wicked perish, there is joy.

2) Proverbs Chapter 24

It is read in singular) TPIN D9)2 ¥ 17 Rejoice not when your enemy falls, and
IN-ON,OVUIN ; NNYR-ON ANN  when he stumbles, let your heart not be
737 joyous,
18 Lest Hashem see it, and it be displeasing
in His eyes, and He turn His anger from him
[to you]
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3) Gemora Megilla 16a - Mordechai kicks Haman
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After Haman trimmed his hair, Haman dressed Mordecai in the royal garments.
Haman then said to him: Mount the horse and ride. Mordechai said to him: | am
unable, as my strength has waned from the days of fasting that | observed.
Haman then stooped down before him and Mordecai ascended on him. As he
was ascending the horse, Mordechai gave Haman a kick. Haman said to him: Is
it not written for you: “Do not rejoice when your enemy falls” (Proverbs 24:17)?
Mordechai said to him: This statement applies only to Jews, but with regard to
you it is written: “And you shall tread upon their high places” (Artscroll
translates it as “haughty ones”:) (Deut. 33:29).

4) Devarim Ch. 33 - Moshe Rabbenu’s last words spoken in the Torah

29 Fortunate are you, O Israel! Who is like you, O
people whose salvation is through the Lord, the
Shield Who helps you, your majestic Sword! Your
enemies will lie to you, but you will tread upon
their haughty ones (literally high places)."
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4a) Onkelos (Devarim 33/29) — On the necks of their kings
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...your enemies will falsely flatter you, and on the joints of the necks of their kings
you will trample.

4b) Rashi — Place your feet upon their necks

(* DY) "n7XD DA MIRIY 7Y D70 NRIN'YY 0KV 1Y )TN NN~V ARk

and you will tread upon their high places: [The meaning here is: “And you will crush

their neck underfoot,”] similar to “Place your feet upon the necks of these kings!”
(Josh.10:24).

5) Joshua Chapter 10
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22 And Joshua said, Open the mouth of the cave,
and bring out those five kings to me from the
cave.

23 And they did so, and they brought forth those
five kings to him from the cave; the king of
Jerusalem, the king of Hebron, the king of
Jarmuth, the king of Lachish, and the king of
Eglon.
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to Joshua, that Joshua called for all the men of

Israel, and said to the chiefs of the men of war

that went with him, Come near, put your feet

upon the necks of these kings. And they came
near, and put their feet upon their necks.

25 And Joshua said to them, Fear not, nor be
dismayed, be strong and of good courage, for
thus shall the Lord do to all your enemies against
whom you fight.

26 And afterward Joshua smote them, and slew
them, and hanged them on five poles; and they
were hanging upon the poles until the evening.

6) Eliyahu Rabba
The background for Eliyahu Rabba is explained in Ketubot 106a. It is the teachings of Eliyahu
Hanavi.
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Elijah the Prophet was accustomed to come and visit Rav Anan, as the prophet was teaching him
the statements that would later be recorded in the volume Seder deEliyahu, the Order of Elijah.
Once Rav Anan did this and caused a miscarriage of justice, Elijah departed. Rav Anan sat in
observance of a fast and prayed for mercy, and Elijah came back. However, when Elijah came
after that, he would scare him, as he would appear in frightening forms.

And Rav Anan made a box where he settled himself down and he sat before Elijah until he took
out for him, i.e., taught him, all of his Seder. And this is what the Sages mean when they say:
Seder deEliyahu Rabba, the Major Order of Elijah, and Seder Eliyahu Zuta, the Minor Order of
Elijah, as the first order was taught prior to this incident and the second came after it.

Regarding the last line, Rashi explains that "Rabbah" refers to what was taught before this incident
("outside the box") and "Zutta" to what was taught after the incident ("inside the box").

Rav Anan was a third century Babylonian Amora.

6a) Eliyahu Rabba Parsha 18
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...And behold it says, “When your enemy falls do not rejoice, and when he stumbles,
let your heart not be joyous, Lest Hashem see it, and it be displeasing in His eyes,
and He turn His anger from him [to you]” (Proverbs 24/17)

and furthermore its says “When the wicked perish there is joy”(Proverbs 11/10).

How do these two verses not contradict each other? A Talmud scholar who wins
you today in (halachic) work and tomorrow a (negative) thing happens to him. Do
not rejoice in it "lest Hashem will see and it will be evil in His eyes.” But if a Jew
wants to celebrate at the downfall of the wicked,- meaning those that seek to do
harm to the Jew his friend, these types are completely wicked and it is permissible
to rejoice in their downfall.

7) The death of the wicked, good or bad?
Sanhedrin, Chapter. 8, Mishna 5:
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.....For the death of the wicked is a benefit for them and a benefit for the world but [the
death of the righteous is bad for them and bad for the world;

8) Talmud Bavli, Sanhedrin 113b - Good fortune comes to the world
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Our Rabbis taught: .... When a wicked person dies, good fortune comes to the world,
as it is stated: “When the wicked perish there is joy.”
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9) Psalms Ch. 58 - The righteous shall rejoice

:DD) MIN-"D DTS NPV’ R 11 The righteous one will rejoice when he sees

s e T T vengeance; he shall wash his feet in the blood of
YW 0T XDV VRV e wicked.

12 And mankind shall say: 'There is, indeed, fruit

for the righteous; there is, indeed, a G-d who

judges on earth.'
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10) Shemoth Ch. 14 - Vengeance brings recognition of Hashem & faith in Him

NN OP2 M YW 9 30 On that day Hashem saved Israel from
ONIY NP ;O8N0 TM--ONIW-NN  the hand of Egypt, and Israel saw the
D20 NaY-oy Nn ,0In-Nn Egyptians dead on the seashore.
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J72y  Hashem, and in His servant Moses.

11) Shemoth 18/11 - Destruction of the Egyptian Army Convinced Yitro
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(Yitro said) “Now I know that the Lord is greater than all the deities, for with the
thing that they plotted, [He brought] upon them." [see Rashi/Onkelos]

12) Shemoth Ch. 18 - Yitro rejoiced

AUN-9D NN ,IHNNY NV 1901 N 8 Moses told his father in law [about] all that the
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that had befallen them on the way, and [that] the
) 023,772 OO | ord had saved them.

,N2I0N-22 DY--1952 TN © 9 And Yitro rejoiced for all the goodness which
N ONIWD M NYY-IYN  the Lord had done to Israel, in that He had
D8N0 TN ,iNn rescued them from the hands of the Egyptians.

13) Sforno - Shemoth 18/9 — It is proper to rejoice at the enemy’s downfall.

Ovadia ben Jacob Sforno (1475 - 1549 ) was an Italian rabbi, Biblical commentator, philosopher
and physician. Rabbi Ovadiah Sforno's commentary on the Torah is included in most standard
rabbinic Mikra'ot Gedolot editions. It is famed for its brevity, in-sight, and emphasis on the plain
sense of the text.
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Yitro was delighted over all the goodness, he was not happy over the destruction of Egypt
which would have been appropriate for one who is zealous for his Creator. According to the
matter, “the Tzaddik will rejoice when he sees vengeance (Psalms 58/11),” but he (Yitro)
[only] rejoiced over goodness that occurred to Israel like one who has mercy for the tears of
the oppressed.

Section 2 Midrash: G-d rebuked the angels and told them not to sing
His praises — How did Hazal know?

14) shemoth Ch. 14

)97 N1 ,DXNOND ININD YO V> 19 And the angel of God, who went before the
; DIINNRD T2, O8I MDY camp of Israel, removed and went behind them;
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AT AS R came not near the other all the night.

15) Isaiah Ch. 6

\’)_.wi? RIAINY! n-on ATRIY ) 3 And one called unto another, and said: Holy,
NOD ; MINAY MM WVITR WITR  holy, holy, is the LORD of hosts; the whole
AT ,NIND-DD  earth is full of His glory.

16) Three Midrashic explanations on why the angels did not sing
praises at the Yam Suf

16a) Jews were still in distress and worried about their fate

20 N9 N2 N9 (X19M) N2 NNy
2N 1NV NN MK XN N2 2ATRN 9% N 1mD DDOXONN Iwpa ANt K. T
,M 195 DMINIX DNXT NASA 1N "MAAD D8 XIN N2 21TPN 1NN X1 0N NX

...Rav Yochanan said “The angels requested to say Shira before the Holy one blessed Be He
on that night that Israel passed through the sea, and the Holy One blessed Be He did not let
them. He said to them My legion (the Jewish people) are in distress and you want to say
Shira?



16b) Hashem wanted Am Yisrael to praise Him first.
That is the meaning of Az Yashir (9ow IN)
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Another explanation, “then Moshe will sing” this is what is stated (in Psalms 68) The
singers went first and afterwards those that played on instruments...

This is a parable to a king. The king’s son was captured and he went and saved him. The
people of the palace went to praise the king, and his son also requested to praise him. They
said to him, “My master, who will praise you first?”” He said to them, “My son, afterward,
whoever wants to praise me will praise me.” When Israel went out from Egypt and the Holy
One, Blessed Be He split the sea and the angels requested to say Shira, the Holy One blessed
Be He said “then Moshe and the children of Israel will sing first and afterward you.”

16¢) Hashem himself was not rejoicing when he drowned the Egyptians
but caused the Jews to rejoice
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...This is because the Holy One, Blessed be He, is not gladdened by the
downfall of the wicked. The Gemara comments: As Rabbi Shmuel bar Nahman
says that Rabbi Yonatan says: What is the meaning of that which is written in the
passage describing the splitting of the Red Sea: “And the one came not near the
other all the night” (Exodus 14:20)? At that time the ministering angels desired
to recite a song before the Holy One, Blessed be He. The Holy One, Blessed
be He, said to them: My handiwork, i.e. the Egyptians®, are drowning in the sea,
and you are reciting a song before Me? Apparently, God is not gladdened by the
downfall of the wicked. Rabbi Yosei bar Hanina says: He, i.e., God, does not
rejoice in their downfall, but He does cause others to feel joy...

*This source learns that “My handiwork” refers to the Egyptians. Others learn these words “handiwork” refers
to the Jews and “drowning” refers to the waters surrounding the Jews as is usually the case in a drowning.
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16d) A similar Gemora is repeated in Megilla 10b
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...Because the Holy One, Blessed be He, does not rejoice over the downfall of the
wicked. And similarly, Rabbi Yohanan said: What is the meaning of that which is
written: “And the one came not near the other all the night” (Exodus 14:20)? The
ministering angels wanted to sing their song, for the angels would sing songs to each
other, as it states: “And they called out to each other and said” (Isaiah 6:3), but the Holy
One, Blessed be He, said: The work of My hands, the Egyptians, are drowning at sea,
and you wish to say songs? This indicates that God does not rejoice over the downfall of

the wicked.
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Rabbi Elazar said that this is how the matter is to be understood: Indeed, God Himself
does not rejoice over the downfall of the wicked, but He causes others to rejoice. The
Gemara comments: One can learn from the language of the verse as well, as it is
written: “So the Lord will rejoice [ken yasis]” (Deuteronomy 28:63). And it is not
written yasus, the grammatical form of the verb meaning: He will rejoice. Rather, it is
written yasis. The grammatical form of this verb indicates that one causes another to
rejoice. Consequently, these words are understood to mean that God will cause others to
rejoice. The Gemara concludes: Indeed, learn from it that this is the case.

17) Exodus Chapter 15- Moshe Rabbenu emphasizes the drowning of the Egyptians
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1 Then Moses and the children of Israel sang this
song to the Lord, and they spoke, saying, I will
sing to the Lord, for very exalted is He; a horse
and its rider He cast into the sea.

2 The Eternal's strength and His vengeance were
my salvation; this is my God, and I will make
Him a habitation, the God of my father, and I
will ascribe to Him exaltation.

3 The Lord is a Master of war; the Lord is His
Name.

4 Pharaoh's chariots and his army He cast
into the sea, and the elite of his officers sank
in the Red Sea.

S The depths covered them; they went down
into the depths like a stone.

6 Thy right hand, O Lord, glorious in power,
Your right hand, O LORD, dashes in pieces
the enemy.

7 And with Your great pride You tear down those
who rise up against You; You send forth Your
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Miriam's Song Shemoth Ch. 15
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burning wrath; it devours them like straw.

8 And with the blast of Thy nostrils the waters
were piled up--the floods stood upright as a heap;
the deeps were congealed in the heart of the sea.

9 [Because] the enemy said: 'l will pursue, I will
overtake, I will divide the spoil; my lust shall be
satisfied from them; I will draw my sword, my
hand shall destroy them.'

10 You blew with Your wind, the sea covered
them; they sank like lead in the mighty
waters.

11 Who is like You among the powerful, O Lord?
Who is like You, powerful in the holy place? Too
awesome for praises, performing wonders!

12 You inclined Your right hand; the earth
swallowed them up.

20 Miriam, the prophetess, Aaron's sister, took a
timbrel in her hand, and all the women came out after
her with timbrels and with dances.

21 And Miriam called out to them, Sing to the Lord,
for very exalted is He; a horse and its rider He cast
into the sea

18) The Chida — Rabbi Chaim Joseph David Azulai (Chida), born in 1724 in Jerusalem.

Saying the Song at the Sea -
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In the work of the holy Chidah ...,he wrote, “And one should say “Shirat Hayam”
[every day in Pesukei De-Zimra (our morning prayers)] with great happiness and
joyful melody. He should imagine in his mind as if he was standing on dry land in
the midst of the sea and the Egyptians drowning and he is saved. It is a segula for

the forgiving of his sins as is known.”

19) Ben Ish Hai - Chacham Yosef Chaim (1832-1909)
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The song said by the sea should be said with happiness and a pleasant melody as
if he is standing in the sea at the hour of the miracle and with this he will have the

segulah to atone for his sins.



20) Chafetz Chaim - Rabbi Isracl Meir Kagan (1839-1933)
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And one should say “Shirat Hayam” with happiness and imagine in his mind that at
that time he passed through the sea. The one who recites it with joy, his iniquities
are forgiven.

21) Sefer Haredim - Rabbi Elazar son of Moshe Azkari was born in 1533 in Tzefat.
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One should intend when saying the “Shirat Hayam” that we say every day to say it
out loud and with great joy as if at that moment he went out of Egypt... for they say
concerning anyone that had a miracle done for him and says Shira his sins are
forgiven.

22) Gemora Brachot 9b - King David did not use the word Hallelujah until....
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As Rabbi Yehuda, son of Rabbi Shimon ben Pazi, said: David said one hundred and
three chapters, and he did not say Halleluya in any of them until he saw the downfall of
the wicked. Only then could David say Halleluya wholeheartedly. As it is stated (Psalms
104/35): “Let sinners cease from the earth, and let the wicked be no more. My soul, bless
the Lord, Halleluya” (Psalms 104:35).

23) One reason Hizkiyahu was not worthy to be Mashiach is because he did not
sing Shira when the army of Sancheriv was killed.

23a) Kings 2 Chapter 19
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23b) One who does not sing Shira can not be Mashiach.
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.....the Holy One, Blessed be He, sought to designate King Hizkiyahu as the
Messiah and to designate Sennacherib and Assyria, respectively, as Gog and
Magog, all from the prophecy of Ezekiel with regard to the end of days (Ezekiel,
chapter 38), and the confrontation between them would culminate in the final
redemption. The attribute of justice said before the Holy One, Blessed be He:
Master of the Universe, and if with regard to David, king of Israel, who recited
several songs and praises before You, You did not designate him as the Messiah,
then with regard to Hizkiyahu, for whom You performed all these miracles,
delivering him from Sennacherib and healing his illness, and he did not recite praise
before You, will You designate him as the Messiah*?

*Another reason given that Hizkiyahu was not worthy to be the Mashiach was
because he gave the golden door handles of the Beit Hamikdash to Sancherev as
bribe money. (Rashi)
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